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INFORME DE LA COMISION DE RELACIONES EXTERIORES, ASUNTOS INTERPARLAMENTARIOS E INTEGRACION LATINOAMERICANA RECAIDO EN EL PROYECTO DE ACUERDO APROBATORIO DEL "CONVENIO BÁSICO DE COOPERACION Y AMISTAD ENTRE EL GOBIERNO DE CHILE Y EL REINO DE SUECIA.".





HONORABLE CÁMARA:





Vuestra Comisión de Relaciones Exteriores, Asuntos Interparlamentarios e Integración Latinoamericana pasa a informaros el proyecto de acuerdo aprobatorio del tratado internacional denominado "Convenio Básico de Cooperación y Amistad entre el Gobierno de Chile y el Reino de Suecia", suscrito en Estocolmo el 19 de noviembre de 1991, y sometido a la consideración de la H. Corporación, en primer trámite constitucional, con urgencia calificada de "simple".





I.� ANTECEDENTES GENERALES.





1.� Este tratado fue suscrito durante la visita que el Ministro de Relaciones Exteriores, señor Enrique Silva Cimma, hizo a Suecia, en noviembre de 1991, y se inserta, según lo expresado por el mensaje, en la política del Gobierno orientada a incentivar los vínculos de amistad y cooperación con los Estados que conforman la Comunidad Internacional, en especial con aquéllos que comparten similares ideales democráticos, como es el caso del Reino de Suecia.





2.� Posteriormente, en el año 1992, el excelente nivel alcanzado en las relaciones bilaterales, tuvo una importante expresión en la visita que hizo al país el Primer Ministro de Suecia, señor Carl Bildt, primera que un Jefe de Gobierno sueco hace a Chile.





En esa oportunidad, ambos Gobiernos iniciaron el proceso de negociación de un convenio de protección de inversiones cuya firma debiera producirse próximamente. También se propuso concluir un convenio de seguridad social, cuya negociación se activará en estos días en reuniones especializadas que se llevarán a cabo en Suecia entre representantes de ambos Gobiernos.





3.� En el plano de las relaciones comerciales chileno�suecas es posible señalar que a partir de 1990 se observa una tendencia general al incremento. Nuestras exportaciones exhiben una diversificación, ya que además de las colocaciones tradicionales de cobre y productos forestales, se ha elevado, por una parte, la participación de productos agro�industriales, fundamental�mente por las exportaciones de frutas y vinos, y, por otra, se ha empezado a colocar productos de mayor valor agregado, tales como vestuario, calzado, juguetes de madera y prefabricados de madera, entre otros.





Las exportaciones suecas a Chile también muestran una tendencia al incremento, especialmente por las exportaciones de maquinarias para la industria forestal. En términos generales, se puede señalar que en las actividades económicas nacionales más dinámicas se ofrecen oportunidades comerciales para la exportación a Chile de bienes de capital y tecnología, en donde la industria sueca presenta ventajas comparativas importantes.





4.- Un factor importante en las relaciones bilaterales, es la presencia de más de 30.000 chilenos residentes en Suecia, formada, por una parte, por connacionales exiliados políticos, y, por otra, por inmigrantes económicos de la década de los ochenta. Gran parte de ellos se ha incorporado plena y definitivamente a la sociedad sueca, cumpliendo funciones en universidades, institutos de investigación, oficinas públicas o empresas. Por ello, y dado el grado de asimilación natural que se produce con los inmigrantes, en general es posible pensar que la presencia chilena estará en Suecia por generaciones.





5.- Entre los proyectos de cooperación que han sido financiados en el país por el Gobierno sueco, en los últimos tres años, se pueden señalar los siguientes:





a) E1 programa de mejoramiento de la calidad de la educación en escuelas de sectores pobres, cuya primera etapa se ha cumplido con una inversión ascendente a US$ 5 millones; para continuar con una segunda que contempla recursos por US$ 1.8 millones.





b) E1 programa de viviendas sociales, que se encuentra en su fase inicial de ejecución por US$ 15 millones.





c) E1 programa sobre mejoría de la condición de la mujer, en ejecución, contempla un apoyo de SEK 11,6 millones al SERNAM y SEK 6,2 millones a ONG.





Finalmente, cabría indicar, entre estos antecedentes generales de la relación bilateral chilena- sueca, que a principios de 1990 la empresa sueca STORA presentó un proyecto de inversión de US$ 800.000 que serán utilizados para estudios de factibilidad, diseño, construcción y financiamiento de una planta de celulosa en la ciudad de Valdivia.





Para reforzar y profundizar el excelente nivel de las relaciones bilaterales, que con los antecedentes expuestos hemos tratado de mostrar, los Gobiernos de Chile y del Reino de Suecia han suscrito el "Convenio Básico de Cooperación y Amistad" sometido a vuestra consideración, cuyo contenido normativo pasamos a reseñar.





II.� RESEÑA DEL CONVENIO EN TRAMITE.





Este instrumento, del cual se adjunta una copia en este informe, consta de siete artículos cuyo contenido esencial es el siguiente:





E1 artículo I dispone que este Convenio constituye el marco para los planes, programas, proyectos y actividades de cooperación al desarrollo que las Partes convengan llevar a cabo mediante acuerdos específicos.





Tales acuerdos, como lo señala el mensaje, tendrán el carácter de acuerdos complementarios del Convenio y cuando sus normas regulen materias que en nuestro ordenamiento jurídico son propias de ley, debieran ser sometidos a la aprobación del Congreso Nacional, conforme lo dispuesto por el N° 1 del artículo 50 de la Constitución Política.





A1 tenor del artículo II, la cooperación al desarrollo entre ambos Gobiernos tendrá como objetivo fundamental contribuir a fomentar la estabilización de la democracia, la elevación de la calidad de vida de los pueblos, la modernización de su sector productivo y el progreso científico y técnico.





En ese marco, se tendrán en especial consideración las iniciativas que fomenten la interacción adecuada entre el hombre y su entorno, en términos de la utilización racional de los recursos naturales y la protección del medio ambiente.





También se pondrá especial énfasis en la promoción de la plena integración de la mujer y su igual participación en los programas de cooperación que se impulsan al amparo de este Convenio.





E1 artículo III regula las modalidades de la cooperación al desarrollo y los campos en los cuales se aplicará, por de pronto, este Convenio.





La cooperación de la parte sueca podrá comprender tanto cooperación no reembolsable como créditos.





La cooperación no reembolsable se otorgará por las cuatro entidades gubernamentales suecas que señala el N° 1 del artículo III, a saber:





�	La Autoridad Sueca para el Desarrollo Internacional (ASDI);





� La Agencia Gubernamental Sueca de Cooperación Científica con los países en desarrollo (SAREC);








� La Agencia para la Cooperación Técnica y Económica Internacional (BITS), y





�	La Autoridad Sueca para el Desarrollo Internacional de Empresas (SWEDECORP).





La cooperación sueca reembolsable consistirá en créditos blandos que se otorgarán a través de la BITS, ya señalada. Las condiciones y los beneficiarios de estos créditos no son determinados en este Convenio y procederá hacerlo, en consecuencia, en los acuerdos específicos complementarios que ambos Gobiernos celebrarán durante la vigencia de este instrumento.





En el N° 3 del artículo III se precisa que los recursos financieros suecos serán entregados para la cooperación a largo plazo caracterizada por la participación de ambas Partes.





Los campos de la cooperación serán: vivienda, educación, proyectos de la mujer, cultura, cooperación técnica, créditos, investigación científica y fomento de la industria y comercio, según lo indica el N° 2 del artículo III.





E1 N° 4 del artículo III, en términos muy amplios, dispone que la contribución chilena en los proyectos consistirá en cubrir los gastos locales, particularmente, el pago de cualquier impuesto, tasa o derecho que grave la importación a Chile de los equipos y bienes que se hubiesen adquirido con los fondos suecos para la cooperación.





Los alcances de dicha norma deberán ser precisados por los proyectos específicos de cooperación que ambos Gobiernos celebrarán durante la aplicación de este Convenio.





E1 artículo IV contempla la posibilidad que en tales proyectos puedan intervenir terceros países de Europa, de América Latina o del Caribe.





E1 artículo V compromete al Gobierno de Chile a dar al personal técnico enviado por el Gobierno de Suecia para los proyectos y actividades de cooperación el mismo tratamiento que le da al personal técnico del Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo (PNUD).





E1 artículo VI establece que las Partes podrán reunirse con regularidad para analizar el avance de la cooperación y resolver respecto a su configuración futura dentro del marco de las políticas definidas por una y otra.





Finalmente, el artículo VII se refiere a las cláusulas finales del Convenio. Según ellas, él regirá a partir del intercambio de los respectivos instrumentos de ratificación (N° 1).





Conforme a los artículos 32, N°17, y 50, N°1, de la Constitución Política, para que el Presidente de la República pueda proceder a dicho intercambio, es requisito previo que obtenga la aprobación de este Convenio por el Congreso Nacional.


E1 N° 2 del artículo VII dispone que la vigencia del Convenio será por tres años, prorrogables por períodos sucesivos de un año, a menos que sea denunciado por alguno de los dos Gobiernos.





III.� DECISIONES DE LA COMISION.





A.� En el seno de vuestra Comisión de Relaciones Exteriores, Asuntos Interparlamentarios e Integración Latinoamericana hubo consenso en admitir que el Convenio en informe constituye un marco jurídico y técnico adecuado para llevar a cabo la amplia gama de actividades de cooperación que impulsarán los Gobiernos de Chile y del Reino de Suecia, por lo que resolvió, por unanimidad, prestarle su aprobación y recomendar a la H. Cámara que adopte el proyecto de acuerdo propuesto por el mensaje con las modificaciones formales necesarias para dar al Convenio la denominación oficial que los Gobiernos le dieron al suscribirlo, según consta en el texto oficial sometido a vuestra consideración.





E1 texto del proyecto de acuerdo que la Comisión propone es el siguiente:





"Artículo único.- Apruébase el "Convenio Básico de Cooperación y Amistad entre el Gobierno de Chile y el Reino de Suecia", suscrito en Estocolmo, el 19 de noviembre de 1991.".





B.� La Comisión designó, por unanimidad, Diputado Informante al señor Diputado don CARLOS DUPRE SILVA.





Acordado en sesión del día 10 de marzo de 1993, con asistencia de los señores Diputados Dupré Silva, don Carlos (Presidente de la Comisión); Caminondo Sáez, don Carlos; Guzmán Alvarez, don Pedro; Letelier Morel, don Juan Pablo; Le Blanc Valenzuela, don Luis; Mekis Martínez, don Federico; Morales Adriasola, don Jorge; Ribera Neumann, don Teodoro; Rocha Manrique, don Jaime, y Yunge Bustamante, don Guillermo.








SALA DE LA COMISION, a 10 de marzo de 1993.














FEDERICO VALLEJOS DE LA BARRA


Secretario de la Comisión


